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  Письмо Постоянного представителя Пакистана 

при Организации Объединенных Наций от 19 декабря 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Вчера индийские силы преднамеренно атаковали автомобиль Группы воен-

ных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии и Пакистане 

(ГВНООНИП), который был окрашен в белый цвет, двигался под голубым фла-

гом и с четко обозначенными эмблемой и номерным знаком Организации Объ-

единенных Наций и использовался двумя военными наблюдателями 

ГВНООНИП. Хотя автомобилю были нанесены повреждения, оба наблюдателя, 

к счастью, не пострадали и при оказании помощи были эвакуированы пакистан-

скими военными в безопасное место. 

 Преднамеренное нападение на автомобиль Организации Объединенных 

Наций, участвующий в работе по выполнению мандата Совета Безопасности, 

представляет собой серьезное нарушение обязанностей Индии по резолюциям 

Совета и Уставу Организации Объединенных Наций, в которых говорится об 

обязанности обеспечивать охрану и безопасность наблюдателей ГВНООНИП.  

 По-видимому, преднамеренные нападения на наблюдателей и автомобили 

Организации Объединенных Наций –– это новая безрассудная уловка, призван-

ная силой помешать работе ГВНООНИП и помочь Индии развязать очередную 

военную авантюру против Пакистана. 

 В последние дни Пакистан получил информацию, побуждающую власти 

моей страны полагать, что для отвлечения внимания от внутренних трудностей 

индийское правительство, сформированное РСС-БДП, планирует инсцениро-

вать нападение под «чужим флагом» и тем самым создать предлог для очередной 

военной авантюры против Пакистана. Если это случится, то Пакистан, руковод-

ствуясь статьей 51 Устава Организации Объединенных Наций, всеми силами бу-

дет осуществлять свое право на самооборону. 

 Как Вы помните, министр иностранных дел моей страны направил Вам не-

сколько сообщений о том, что после принятия Индией 5 августа 2019 года одно-

сторонних мер, призванных закрепить режим незаконной военной оккупации 

спорной территории, ситуация в незаконно оккупированном Индией Джамму и 

Кашмире и вдоль линии контроля резко обострилась. С тех пор индийские ок-

купационные силы, численность которых составляет более 900 000 военнослу-

жащих, ввели на оккупированной территории 500-дневную физическую и ком-

муникационную блокаду; задержали сотни кашмирских политических лидеров; 

похитили тысячи молодых кашмирцев, сотни из которых подверглись пыткам и 

«исчезли»; ослепляли мирных демонстрантов, включая малолетних детей, в 
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результате применения травматического оружия; убили сотни молодых кашмир-

цев в ходе инсценированных «столкновений»; налагали коллективные наказания 

на целые деревни и кварталы; а также приступили к реализации плана по изме-

нению демографического состава незаконно оккупированного Индией Джамму 

и Кашмира, с тем чтобы вместо территории с мусульманским большинством там 

была территория с индуистским большинством.   

 Индия также усилила свою воинственную риторику и действия против Па-

кистана после авантюры от 26 февраля 2019 года, на которую Пакистан в по-

рядке самообороны был обязан решительно отреагировать. Индия продолжает 

нарушать двустороннее соглашение о прекращении огня от 2003 года. В этом 

году Индия совершила более 3000 нарушений режима прекращения огня, глав-

ным образом вследствие нападений на гражданское население и жилые районы, 

расположенные на пакистанской стороне линии контроля и временной демарка-

ционной линии; в результате этого пострадали 276 гражданских лиц (в том числе 

92 женщины и 68 детей), из которых 27 человек погибли и 249 получили ране-

ния.   

 Пакистан просит Вас осудить индийское нападение на наблюдателей и ав-

томобиль ГВНООНИП, начать в связи с этим вопиющим нападением прозрачное 

расследование, а также призвать Индию незамедлительно подтвердить свою го-

товность строго соблюдать достигнутое в 2003 году соглашение о прекращении 

огня. 

 На фоне нынешней напряженной обстановки, сложившейся в незаконно 

оккупированном Индией Джамму и Кашмире и вдоль линии контроля, мы также 

настоятельно призываем Вас позитивно и безотлагательно откликнуться на не-

однократные призывы Пакистана к укреплению ГВНООНИП и повышению ее 

способности в полной мере отслеживать в Джамму и Кашмире нарушения ре-

жима прекращения огня и ухудшение обстановки в плане безопасности, а также  

информировать об этом Вас и Совет Безопасности. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Совета Безопасности по пункту повестки дня, озаглавленному 

«Индо-пакистанский вопрос». 

 

(Подпись) Мунир Акрам 

 


